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An alle Lieferanten 
A tutti i fornitori

Elektronische Rechnung und Split
payment – Wichtige Neuerungen ab dem

1.1.2018 

Fattura elettronica e split payment –
Importanti novitá a partire dal 01/01/2018

Der Südtiroler Gemeindenverband (von nun
an Verband) informiert die eigenen
Lieferanten, dass ab dem 1. Januar 2018 die
Rechnungen nur mehr elektronisch
ausgestellt und übermittelt werden dürfen
und zwar gemäß Ministerialdekret Nr.
55/2013.

Il Consorzio dei Comuni della Provincia di
Bolzano (d'ora in poi Consorzio) informa i
propri fornitori, che a partire dal 1° gennaio
2018 le fatture devono essere emesse e
trasmesse solo in formato elettronico
secondo il decreto ministeriale n. 55/2013.

Ab diesem Datum kann der Verband keine
Rechnungen in Papierform mehr annehmen
und bezahlen.

A decorrere dalla stessa data il Consorzio
non può accettare e pagare le fatture in
forma cartacea. 

Für die elektronische Rechnung bitten wir Sie
folgende Daten zu berücksichtigen: 

Per la fattura elettronica si prega di fare
riferimento al seguente ufficio:  

Amt: Uff_eFatturaPA
Ämterkodex = UFI34V

Ufficio: Uff_eFatturaPA 
Codice univoco ufficio = UFI34V 

Der Ämterkodex ist eine Pflichtinformation der
elektronischen Rechnung, die dem „Sistema
di interscambio (SDI)” ermöglicht, die
elektronische Rechnung korrekt an das
zuständige Amt zu übermitteln.

Il codice univoco ufficio è una informazione
obbligatoria della fattura elettronica e
rappresenta l'identificativo univoco che
consente al Sistema di interscambio (SDI) di
recapitare correttamente la fattura
elettronica all'ufficio competente.

Um die effektive Rückverfolgung der
ausgezahlten Beträge laut Gesetzesdekret Nr.
66/2014 zu ermöglichen, müssen auf den
elektronischen Rechnungen die
Ausschreibungs- (CIG) und die eventuelle
Projektnummer (CUP) angegeben werden,
sofern diese auf dem Auftragsschreiben
bzw. der Bestellung oder dem Vertrag
aufscheinen. 

Al fine di garantire l'effettiva tracciabilitá dei
pagamenti ai sensi del Decreto Legge n.
66/2014, ove presenti sulla lettera di
incarico, ovvero sull'ordinativo o
contratto devono essere indicati nelle
fatture elettroniche il codice identificativo
di gara (CIG) e l'eventuale codice unico di
progetto (CUP). 

In Ermangelung dieser Elemente können die
Rechnungen nicht angenommen und müssen
zurückgeschickt werden. Eventuelle Zweifel
sind im Vorfeld mit Herrn Alexander Müller
(Montag bis Donnerstag, Tel. 0471-304628,
E-Mail: alexander.müller@gvcc.net)
abzuklären, damit zusätzlicher
Arbeitsaufwand vermieden und die Zahlungen
termingerecht erfolgen können.

In assenza di tali elementi le fatture non
possono essere accettate e saranno
respinte. Per evitare ulteriore mole di lavoro
e per poter pagare le fatture in termine, in
caso di dubbi, è da contattare dal lunedì al
giovedì il Sig. Alexander Müller
telefonicamente al n. 0471-304628 oppure
via e-mail all'indirizzo
alexander.müller@gvcc.net. 

Weitere Informationen über die Ausstellung
und Übermittlung der elektronischen
Rechnungen an das „Sistema di interscambio
(SDI)” finden Sie unter der Internetseite
http://www.fatturapa.gov.it.

Ulteriori informazioni sulla predisposizione e
trasmissione della fattura elettronica al
Sistema di interscambio (SDI) sono
disponibili sul sito http://www.fatturapa.gov.it.
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MwSt. - Split Payment IVA – Split Payment

Das Gesetz Nr. 190/2014 sieht für
Lieferungen und Dienstleistungen an die
öffentlichen Körperschaften das Verfahren der
geteilten Zahlung der Mehrwertsteuer, das
sogenannte Split Payment, vor (Art. 17-ter
DPR 633/72). 

La legge n. 190/2014 ha introdotto per gli
acquisti e le prestazioni di servizi verso Enti
pubblici la modalità del pagamento
separato dell'IVA, il cosiddetto “Split-
Payment (art. 17-ter del DPR 633/72). 

Ab dem 1. Januar 2018 findet dieses
Verfahren auch für den Verband
Anwendung. 

A partire dal 1° gennaio 2018 questo
procedimento trova applicazione anche
per il Consorzio. 

Der Lieferant muss die Rechnung in
elektronischer Form mit Mehrwertsteuer
ausstellen. Trotzdem zahlt der Verband die
Mehrwertsteuer nicht mehr an den
Lieferanten, sondern direkt an den Staat.

 Il fornitore deve emettere la fattura
compresa dell'IVA in formato elettronico.
Tuttavia, per effetto di questa disposizione il
Consorzio non versa più l'IVA al fornitore,
ma direttamente allo Stato.

 

Mit freundlichen Grüßen Distinti saluti

DER GESCHÄFTSFÜHRER IL DIRETTORE
Dr. Benedikt Galler

(digital signiert – firmato digitalmente)
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